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10. Házasuló királyfi

10.1.

Eccer egy királyfi
mit gundót magába?
Ihalvari, csihalvari,
mit gundót magába.

Fölöltözött szípen
kocsisi ruhába.
Ihalvari, csihalvari,
kocsisi ruhába.

Elment mekkíretnyi
a gazag bíró lyányát.
Ihalvari, csihalvari,
a gazdag bíró lyányát.

Jójestét, jójestét
gazdag bíró lyánya.
Ihalvari, csihalvari,
gazdag bíró lyánya.

Kerüllyön előre,
üllyön le a székre.
Ihalvari, csihalvari,
üllyön le a székre.

Én nem azért gyüttem,
hogy én itt leüllyek.
Ihalvari, csihalvari,
hogy én itt leüllyek.

Hanem azért gyüttem,
jössz−e hozzám, vas sem?
Ihalvari, csihalvari,
jössz−e hozzám, vas sem?

Nem megyek, nem megyek,
mert én gazdag vagyok.
Mert én gazdag kislyány vagyok,
gazdat is akarok.

Szomszídunkba van egy
kosarfonó lyánya. 
Ihalvari, csihalvari,
kosarfonó lyánya. 
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El is ment, el is ment
a kosárkötőhő.
Ihalvari, csihalvari,
a kosárkötőhő.

Jójestét, jójestét
kosárkötő lyánya.
Ihalvari, csihalvari,
kosárkötő lyánya.

Kerüllyön előre
üllyön kanapéra.
Ihalvari, csihalvari,
üllyön kanapéra.

Én nem azért gyüttem,
hogy én itt leüllyek.
Ihalvari, csihalvari,
hogy én itt leüllyek.

Hanem azért gyüttem,
jössz−e hozzám, vas sem?
Ihalvari, csihalvari,
jössz−e hozzám, vas sem?

Elmegyek, elmegyek,
mert én szegíny vagyok.
Mert én szegíny kislyány vagyok,
szegínyt is akarok.

Akkor a királyfi
mit gundót magába?
Ihalvari, csihalvari,
mit gundót magába.
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10.2.

Felöltözött szépen
Kocsisi ruhába,
Ihorvári, cihorvári,
Kocsisi ruhába.

Elment házasonnyi,
Gazda kislyánt kérnyi,
Ihorvári, cihorvári,
Gazda kislyánt kérnyi.

– Jó estét, jó estét,
Gazda bíró lánya,
Ihorvári, cihorvári,
Gazda bíró lánya.

– Adjon Isten, adjon,
Kocsisi ruhába,
Ihorvári cihorvári,
Kocsisi ruhába.
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Kerüllyön előre,
Üllyön le a székre, 
Ihorvári, cihorvári,
Üllyön le a székre.

– De nem azér jöttem,
Hogy én itt leüllyek,
Hanem azér jöttem,
Jösz−e hozzán, vagy sem.      *)
Ihorvári, cihorvári,
Jösz−e hozzám, vagy sem.

– Nem megyek, nem megyek,
Mer én gazda vagyok,
Mer én gazda vagyok,
Gazda legényt várok.

Van a szomszédunkba
Kosárkötő lánya,
Ihorvári, cihorvári,
Kosárkötő lánya.

– Jó estét, jó estét,
Kosárkötő lánya,
– Adjon Isten, adjon,
Kocsisi ruhába.

Isten hozta nálunk
Kocsisi ruhába,
Ihorvári, cihorvári,
Kocsisi ruhába.

Kerüllyön előre,
Üllyön kanapére,
Ihorvári cihorvári,
Üllyön kanapére.
– De nem azér jöttem,
Hogy én itt leüllyek,
Hnem azér jöttem,
Jösz−e hozzám, vagy sem.

– Elmegyek, elmegyek,
Mer én szegén vagyok,
Mer én szegén vagyok,
Szegén legént várok.

Elment a kirájfi,
Felöltözött szépen,
Felöltözött szépen
Kiráji ruhába.
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– Jó estét, jó estét,
Gazdas bíró lánya,
Ihorvári cihorvári,
Gazda bíró lánya.

– Kerüllyön előre,
Üllyön kanapére,
Ihorvári, cihorvári,
Üllyön kanapére.

– De nem azér jöttem,
Hogy én itt leüllyek,
Hanem azér jöttem,
Jösz−e hozzám, vagy sem?

– Elmegyek, elmegyek,
Mer én gazda vagyok,
Mer én gazda vagyok,
Gazda legént várok.
Ihorvári, cihorvári,
Gazda legént várok.

– Nem kellyesz, nem kellyesz,
Lyányok gúnyolója,
Kellyesz te ördögnek,
Annak is a vínnek.

– Jó estét, jó estét,
Kosárkötő lánya.
– Adjon Isten, hozta
Kiráji ruhába.

Kerüllyön előre,
Üllyön le a székre,
Ihorvári, cihorvári,
Üllyön le a székre.

– De nem azér jöttem,
Hogy én itt leüllyek,
Hanem azér jöttem,
Jősz−e hozzám vagy sem,
Ihorvári, cihorvári,
Jősz−e hozzám, vagy sem?

– Nem megyek, nem megyek,
Mer én szegén vagyok,
Mer én szegén vagyok,
Szegén legént várok.
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Tegnap este épen
Megigírtem egynek,
Egy kocsislegínynek,
Ihorvári, cihorvári,
Egy kocsislegínynek.

– Én vagyok az, nem más,
Csókojjuk meg egymást,
Ihorvári, cihorvári,
Csókojjuk meg egymást.
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Gyerekek az iskolaudvaron, Ghymes


